
The Galileo
Times

June 20th 2023
 

Edition # 8-10
(April, May & June)

 
Created by Miss Vanessa & Miss Brigida's SI class 



Open House
Galileo's 1st Open House was a success! On April 27, guests were

welcomed into our vibrant classrooms and friendly atmosphere. Students
did a fantastic job describing all the wonderful work we do here at
Galileo! Thank you to all students, staff, and teachers for creating a
memorable experience for our visitors! We're looking forward to

hosting our next open house in April 2024! 

La 1ère journée portes ouvertes de Galileo a été un succès! Le 27 avril,
les invités ont été accueillis dans nos salles de classe animées et notre

atmosphère conviviale. Les étudiants ont fait un travail fantastique en
décrivant tout le travail merveilleux que nous faisons ici à Galileo! Merci

à tous les élèves, au personnel et aux enseignants d’avoir créé une
expérience mémorable pour nos visiteurs! Nous attendons déjà notre

prochaine journée portes ouvertes en avril 2024!



Yummy Doh Fundraising
 Miss Vera’s class helped raise money for the 2nd floor kitchen by

unloading crates of Yummy Doh; removing the contents from the
boxes; making an assembly line, and packaging and selling over 300
containers from the sales of students and staff at Galileo. A total of

1800$ was raised to help fund their new culinary space. Also, during
Open House, students prepared and packaged containers and sold

another 250$. What great teamwork!
 

La classe de Mlle Vera a aidé à collecter des fonds pour la cuisine du 2e
étage en déchargeant des caisses de Yummy Doh; retirer le contenu des
boîtes; la fabrication d’une chaîne de montage, l’emballage et la vente de

plus de 300 conteneurs provenant des ventes des étudiants et du
personnel de Galileo. Un total de $1800 a été amassé pour aider à

financer leur nouvel espace culinaire. De plus, lors de la journée portes
ouvertes, les élèves ont préparé et emballé des contenants et ont vendu

$250 de plus. Quel beau travail d’équipe!



Bowling Fundraiser
Another Bowling Fundraiser success!

On April 22, friends, families, staff, students
& members of Friends4Cause came

together to bowl for a cause!  Food, prizes,
and fun were on the menu! Our students,
together with F4C, raised $3000 at this
bowling event. A $25,000 cheque from

their Christmas basket campaign was also
presented at the event. These funds will

help renovate our 2nd floor kitchen. Thank
you to everyone for your support. 

Un autre succès de la collecte de fonds
Bowling! Le 22 avril, amis, familles,
membres du personnel, étudiants et

membres de Friends4Cause se sont réunis
pour jouer aux quilles pour une cause! La
nourriture, des cadeaux et l'amusement

étaient au menu! Nos étudiants, en
collaboration avec F4C, ont amassé 3 000 $
lors de cet événement de quilles. Un chèque
de 25 000 $ de leur campagne de paniers de

Noël a également été remis lors de
l'événement. Ces fonds aideront à rénover

notre cuisine du 2e étage. Merci à tous pour
i



Special Guest for Culinary
 

Miss Vera’s mother joined Galileo twice on
culinary day and showed students how to
make some delicious Nutella cookies and

Italian Taralli. They thoroughly enjoyed this
experience with an Italian mamma in the
kitchen! Mamma Lina loved the students’

warm welcome and hospitality. She wishes to
join them again, and the students would love
to learn her cooking skills and recipes once

more! We hope to have many more
volunteer cooks joining us the for 2023-2024

school year! 
 

La mère de Mlle Vera s’est jointe à Galileo à deux
reprises lors de la journée culinaire et a montré aux
élèves comment préparer de délicieux biscuits au

Nutella et des taralli italiens. Ils ont vraiment apprécié
cette expérience avec une maman italienne dans la
cuisine! Maman Lina a adoré l’accueil chaleureux et
l’hospitalité des étudiants. Elle souhaite se joindre à

eux à nouveau, et les élèves aimeraient apprendre ses
compétences culinaires et ses recettes une fois de

plus!.  Nous espérons avoir beaucoup plus de
cuisiniers bénévoles qui nous joindront pour l'année

scolaire 2023-2024!



Marché Jean Talon 
A day at Marché Jean Talon! 

Students from Miss Caroline & Miss
Nancy's class enjoyed the sights and

smells of Marché Jean Talon! They had a
chance to relax and chat while having a
sweet dessert from Premiere Moisson

and a delicious lunch from Parma Café
Montreal! A big thank you to our

students for all their hard work
fundraising for snack shack throughout

the year! 

Une journée au Marché Jean Talon! 
Les élèves de la classe de Mlle Caroline et

Mlle Nancy ont apprécié les jolies
paysages et les belles odeurs du Marché
Jean Talon! Ils ont eu la chance de se

détendre et de discuter tout en dégustant
un dessert sucré de Premiere Moisson et

un délicieux déjeuner du Parma Café
Montréal! Un grand merci à nos étudiants
pour tout leur travail acharné de collecte

de fonds pour la cabane à collation tout au
long de l’année!



Outing: Galeries d’Anjou
 On May 25, Miss Vera’s class went on a

well-deserved shopping journey to
Galeries d’Anjou after having

accumulated enough merit points for
good behavior! Students brought their

own money, ordered food and purchased
goods all on their own, and in French!
They were then treated to delicious ice

cream from Qwelli.
 

Le 25 mai dernier, la classe de Mlle Vera
a fait un voyage de magasinage bien

mérité aux Galeries d’Anjou après avoir
accumulé suffisamment de points de

mérite pour un bon comportement! Les
étudiants ont apporté leur propre argent,
commandé de la nourriture et acheté des

biens tout seuls, et en français! Ils ont
ensuite eu droit à une délicieuse crème

glacée de Qwelli.



Mile-End Food Tour
What a fun day spent doing our food tour at the Mile-End with Miss

Caroline & Miss Nancy's class! It was the perfect way to taste and
celebrate the varieties of foods in this multicultural neighbourhood.

Students enjoyed a selection of bites, tastes, and meals, and of course, we
could not miss a chance to stop by Miss Nancy's favourite coffee spot!

Quelle journée amusante passée à faire notre visite au Mile-End avec Mlle
Caroline et la classe de Mlle Nancy! C’était le moyen idéal pour goûter et

célébrer les variétés d’aliments de ce quartier multiculturel. Les étudiants ont
apprécié une sélection de bouchées, de goûts et de repas, et bien sûr, nous ne
pouvions pas manquer une occasion de nous arrêter au café préféré de Mlle

Nancy!



Nature Walk
Summer is coming! What better
way then to take a nice nature

walk while enjoying the beaming
sun! Miss Vanessa & Miss Brigida's

SI class decided to beat the heat
and go on a beautiful nature walk

near Gouin Boulevard. Who
doesn't love summer?! 

L’été arrive! Quelle meilleure
façon alors de faire une belle

promenade dans la nature tout en
profitant du soleil radieux! La

classe SI de Mlle Vanessa et Mlle
Brigida a décidé de vaincre la
chaleur et de faire une belle

promenade dans la nature près du
boulevard Gouin. Qui n’aime pas

l’été?!



End of Year Party! 
Another successful school event for Galileo
staff and students by ending the school year

as a community filled with love and
appreciation. On this special day, we took

the time to say thank you to our teachers for
their dedication, to our students for their
commitment to their learning, and to our

staff for their continuous hard work in
making sure Galileo runs smoothly. Thank

you Deli 440 for the amazing food and
service!!

Un autre événement scolaire réussi pour le
personnel et les élèves de Galileo en terminant

l’année scolaire en tant que communauté remplie
d’amour et d’appréciation. En cette journée

spéciale, nous avons pris le temps de remercier
nos enseignants pour leur dévouement, nos

élèves pour leur engagement envers leur
apprentissage et notre personnel pour leur travail

acharné et continu afin d’assurer le bon
fonctionnement de Galileo. Merci Deli 440 pour

la nourriture et le service incroyables!!



St-Viateur Bagels
A big thank you to St-Viateur Bagels for helping
us make our end-of-the year brunch very special!

Students from Ms. Matea, Mrs. Diana and Ms.
Isabelle's class enjoyed  every bite of their bagels

and cream cheese! 

Un gros merci à St-Viateur Bagels de
nous aider à rendre notre brunch de fin

d'année très spécial! Les élèves de la classe
de Mlle Matea, Mlle Diana et Mlle Isabelle

ont apprécié chaque bouchée de leurs
bagels et fromage à la crème!



SVI Work Program 
That’s a wrap, folks!

Students in the work preparation program completed another year
happy and proud of all their hard work and accomplishments with our

partnerships at Maxi and Canadian Tire RDP! 
Students got recognition from staff and employees for their consistent

hard work and dedication and their willingness to never give up!

C'est tous, les amis!
Les étudiants du programme de préparation au travail ont terminé une

autre année heureux et fiers de leur travail acharné et de leurs réalisations
avec nos partenariats chez Maxi et Canadian Tire RDP !

Les étudiants ont été reconnus par le personnel et les employés pour leur
travail acharné, leur dévouement et leur volonté de ne jamais

abandonner!



Important Information
Hello Galileo Students and Families;

 
Every year our SIS & SVIS program grows with the teachers' expertise and

dedication to the students' well-being and their love forlearning. Thank you for
your continued support and trust in Galileo. The Centre and their teachers  will

continue to provide a secureand safe educational environment. We will 
 continue with our sound practices and add new innovative projects in the

coming 2023-2024 school year.
 

We encourage you to keep checking EMSB website (www.emsb.qc.ca) or
Galileo website (www.gaeca.ca) for up to date information. 

 
Galileo will be closed for the summer break from July 1 to August 6, 2023

If during Galileo’s summer closure, you have concerns, questions or need to
inform the school of any changes in the student’s file please send an email to:

galileo@emsb.qc.ca
 

Please  take note of  the  following:
Classes will begin at 9:00am and end at 2:00pm. Therefore, it is very important

that you make the necessary arrangements with TRANSPORT ADAPTÉ to
respect the times.  Lunch will be one hour long and supervised by a facilitator.

Microwaves are available.
  

First Day of  School:                             Monday, August 28, 2023 (depending on       
your child’s schedule)

 
        Class  Times:                                           Begin at 9:00am &  End at 2:00pm

Arrange Transport Adapté for:               Arrival to school between 8:30am and  
            9:00am --- Taxi pick up at 2:30pm.    

 
The entire faculty, staff and administration would like to take this opportunity to

wish you and yours  best wishes for  a  safe and healthy summer holiday!

http://www.emsb.qc.ca/
http://www.gaeca.ca/
mailto:galileo@emsb.qc.ca


Information Important 
Bonjour, 

Comme à chaque année, notre programme SIS s'agrandit avec l'expertise et le
dévouement du personnel d’enseignements pour le bien-être des élèves et leur

amour pour l'apprentissage. Nous en sommes tous fiers. Nous profitons de l'occasion
de vous remercier de votre soutien et votre confiance envers notre école. Le Centre

d'éducation aux adultes Galileo et ses membres du personnel continueront de fournir
un environnement sûr, sécuritaire et éducatif. Notre intention est de continuer nos

pratiques saines et d'ajouter de nouveaux projets novateurs au cours de la prochaine
année scolaire 2022-2023. 

Nous vous encourageons à consulter régulièrement le site Web de la CSEM
(www.emsb.qc.ca) ou le site Web Galileo (www.gaeca.ca) pour obtenir des

informations à jour. 
 

Galileo sera fermé pour la pause estivale du 1er juillet au 6 août 2023.
Si pendant la fermeture estivale de Galileo, vous avez des inquiétudes, des questions

ou devez informer l'école de tout changement dans le dossier de l'élève, veuillez
envoyer un courriel à: galileo@emsb.qc.ca

 
S'il vous plaît prendre note de ce qui suit:

Les cours débuteront à 9h00 et se termineront à 14h00. Par conséquent, il est très
important que vous preniez les dispositions nécessaires avec TRANSPORT ADAPTÉ

pour respecter les délais. Le dîner durera une heure et sera supervisé par un aide-
enseignant. Les micro-ondes sont disponibles.

 Premier jour d'école:                                   lundi 28 août, 2023 (selon l'horaire de  votre 
 enfant)

Horaires des cours:                                              de 9h00 à 14h00

Organiser Transport Adapté Pour:         arrivée à l'école entre 8h30 et 9h00 et   prise
en charge du taxi a 14h30

 
Toute la faculté, le personnel et l'administration aimeraient profiter de cette occasion
pour vous souhaiter, ainsi qu'à vous, une belle période estivale relaxante et sécuritaire!

http://www.emsb.qc.ca/
http://www.gaeca.ca/
mailto:galileo@emsb.qc.ca

